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JaHHas CTaThs IOCBsIeHa IpobaeMaM (ppaszeoa0orny aHTAMICKOTO sA3BbIKa, KOTOphIe paccMaTpuBa-
IOTCSl Ha MaTeprasde TeMaTU4eCcKOl IOATPYIIIbl «My3bIKaAbHbIE MHCTPYMEHThD» (TeMaTudecKkas IpyIIia
«My3bIKa»). Ha mpumepe nanomaTtudeckux BpIpaskeHNI aBTOPOM paccMaTpUBaIOTCs MIPoO.AeMbl IlepeBoja
aHTAMICKUX PPa3e010IM3MOB Ha PYCCKUIA sA3BIK. JaHa Kaaccupukaims Pppaseoa0TndecKIxX eAHII] TeMa-
TIT9ECKOI IPYIIIIBI «MY3bIKa», aHaAM3NPyeTcs Hanbo.1ee MHOTOYNMCAeHHAs ee IIOATPYIINa — «My3bIKaAbHbIe
VHCTPYMEHTBI».
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This article is devoted to the issues of English phraseology which are studied on the material of the
thematic subgroup «musical instruments» (thematic group «music»). The author examines some problems
of translation of English phraseological units on example of presented idiomatic expressions. She classifies
the phraseological units of the thematic group «music» and analyses its major subgroup — «musical
instruments».
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aHHas CTaTbsl IIOCBAIIeHa MIpobaeMam B meaom ¢paszeosormsmpl — 9TO BBICOKOMH-
(ppaseosorun aHraAmiCcKoro s3blka, KO-  (opMaruBHbIe eiuHunbl. Vl ecan yumTniBaTh Bee
TOpble pacCMaTPUBAIOTCS HAa MaTepu-  acleKThl CeMaHTUJYeCKOro ¥ CTPYKTYPHOIO aHa-
aze' MOArPYIIIBI «My3BIKaAbHBIE MHCTPYMEHTB»  Au3a (Pppa3eoa0rnuecKoil eAMHUIL (00beM 3Haue-
temarudeckoir rpymmbl (TT) «mysbika». Crathst  HuUA, CTPYKTYpy 3HaueHNs, CeMaHTUYECKUIl TUII,
ABAseTCs 00OOIIeHIeM MHOTOAETHEIO OIbITa pa-  CTPYKTYPHBIN TUII, A€KCUKO-TPaMMaTUYeCKUii Co-
BOTHI aBTOpa B KauecTse MperiojaBaTeasl aHIAUI-  CTaB, HOPAJOK KOMIIOHEHTOB, (pOpMOM3MEHeHNe,
CKOTO 5I3bIKa B MY3BIKaAbHOM By3e. AKTyaAbHOCTh  BapMaHTHOCTBH), TO B JaAbHEIIeM IIpeACTaBAsIeTCs
AAHHOTO MCCAEAOBAHMSA COCTOUT B BBUIBAGHMIU U BO3MOXKHBIM Pa3BepHYTb IIpeAMeT 4aHHOTO Mccae-
Kaaccudukanun ¢ppaseoaornmdeckux eArHan] (PE) AosaHUsI B 00Aee OOBEMHYIO U AeTaAbHYIO pabo-
TeMaTUJIeCKO! TPYIIIbl «My3blKa» M paccmorpe-  Ty. Ha gannom srame cumrtaeM IieaecooOpasHbIM
Hun crienuguky ux nepesoga. CraTbs coaep>KUT IpeAA0XKUTD KAaccupUKauio ppaseo10rndecKmx
TeopeTndeckoe OOOCHOBaHME UCIOAB3YeMBIX Me-  eAMHMI] TeMaTHYeCKON IPYIIIbI «My3bIKa» U, BbIAe-
TOAOB, HO MeeT U IIPaKTUYeCKyIO LIeHHOCTh, II0-  AUB HauboJee MHOTOUMCACHHYIO IOATPYIIITY, OCy-
CKOABKY M3ydaeMBblil MaTepuaa IIMPOKO IpUMe-  IIeCTBUTH ee KPaTKUil aHaAu3, OCBETUB IIPO0AeMBbI
HsIETCsl aBTOPOM AAHHOI PabOTLI B IIpoIiecce IIpe-  IepeBoAa ee KOMIIOHEHTOB Ha PYCCKUI S3BIK.
I10JaBaHMs MHOCTPAHHOTO SA3BIKA. CaegyeT OTMETUTD, UTO IIEPEBOJ, SABASIETCS OCO-
IToa TemaTu4eckol TIPYIIION «My3bIKa» MBI OeHHO BaXkHOI OTpacabio Pppaszeosoruu u Tpedy-
Oy4eM IMOHUMATh CAO0Ba, OTHOCAIIMECS K My3bl- €T HeMaJoro oIbTa. byayum camoii cA0XKHOI B
KaAbHOM KyAbType (My3bIKaAbHBIE Ipodeccun, CeMaHTUYEeCKOM IlAaHe TPYIIIION S3BIKOBBIX eAu-
My3bIKaJbHBIE ~ MHCTPYMEHTBI,  MY3BIKaAbHble  HUI], (paseolormdyecKue eAVHMITH BBI3BIBAIOT Yy
00beAVHEHNs, MY3BIKaAbHOE WCIOAHUTEABCTBO  YYalIUXCs 3HAYUTEeAbHBIE TPYAHOCTHU IIPU YTeHUN
U T. 4.), TO €CTh A€KCeMBbI, KOTOPbIE TeM MAM UHBIM  XYAOXKeCTBeHHBIX TEKCTOB, Ta3eT, KypHa4OB I,
00pa3oM CBsI3aHBI C MY3BIKAABHBIM MCKYCCTBOM.  4YTO HamOoJee BaXkKHO, — IPU HerocpeACTBeHHOM
Mertog criaomHoM BEIOOPKM 13 caoBap: [1] mosso- oOmieHnm ¢ HocuTeAsMU s3bika. [losTomy usyye-
AUA HaM BbIA@AUTH AaHHyIO rpyiry OF 13 oOijero  Hue My3bIKaAbHBIX (PPa3e0A0rnIecKux euHUL] He-
psisa ppaseosorun. 00X04UIMO HE TOABKO CTyA@HTaM MY3BIKaAbHBIX
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BY30B U CPeAHMX IIPO(ecCHOHAAbHBIX Y4eOHBIX
3aBeJeHNI, HO ¥ TPAKTUKYIOITUM B DTUX y4eOHBIX
3aBeJeHIsX IIperiojaBaTelsaM C TOUKI 3PeHIs pea-
AM3auy MHOTOACIIEKTHOTO 1104X04a K O0yJeHUIO
VHOCTPAaHHOMY SI3BIKY B BBICIIIEI ITIKOJe.

B mepuog cranosaenms — (ppaseosorum Kax
CaMOCTOSATeABHON HayKH ee IpeiMeT U MeTOABI
UCCAAOBAHMS I10ABEPTaANCh MHOTIOYMCAEHHBIM
TPaKTOBKaM I CTAHOBMANCH IIPeAMETOM CIIOPOB
KaK OTEUeCTBEHHBIX, TaK ¥ 3apyOe>KHBIX IcCcae-
AosaTesell. PogoHauaapHMKOM OCHOB (Ppaszeoao-
TUM IPUHATO CYMUTATh IIBEMIIaPCKOTO AMHIBICTA
dppannysckoro npoucxoxgenus lapas baaau.
Csoit Bkaaj B passuTie (ppazeoi0rny BHECAU Ta-
KIie M3BeCTHbIe OTedeCTBeHHbIe YUeHble, Kak B. Bu-
Horpaaos, H. Illanckuit, A. Kynnn, A. Cmupaun-
xmii, H. Amocosa u gpyrue. [Ipunumast 5o BHUMAa-
HIIe OIIBIT Ha3BaHHBIX yYEHBIX M OCHOBLIBAsCH Ha UX
UAesX, CYUTaeM 11e1eCOOOPa3HBIM BBLIABUTL (Ppa-
3€010THYeCKMe eAVHUIILI TeMaTU4IeCKOI TPYIIIIbI
«My3bIKa» B II€A0M U ee IOATPYIII B 4acTHOCTH,
OIpeaeAnTh MX OCHOBHBIE CTPYKTYpPHO-CEMaHTU-
geckue ¥ (PyHKIMOHA/AbHBIE IPU3HAKM, a TakXe
AOCTYIIHBIM AAS YUTaTeAS A3BIKOM IIPOKOMMEHTH-
poBaTh 0OCOOEHHOCTM UX yHOTpeOAeHUs U IIepeBo-
Aa Ha PYCCKUIT SI3BIK.

Anains (ppaseoa0rnyeckoro cocraBa aHIAUIA-
CKOTO $I3bIKa IT03B0AMA BBLIBUTH 0K010 70 ppaszeo-
AOTMYECKUX eAVHUI] TeMaTUJIeCKON IPYIIIIBI «MYy-
3bIKa». VIcroan3ysi MeTO 4, CILAOIIHON BRIOOPKM 13
cA0Bapsi, MBI CUCTEMAaTU3MPOBAAM JAaHHYIO TeMa-
TUYECKYIO IPYIIILY 110 CAeAYIOIINM IIOATPYIIIIaM:

® My3bIKaAbHBIE MHCTPYMeHTH («horn» — ropH,
paaTopHa, «fiddle» — ckpumka, «string» —
cTpyHa, «drum» — Gapaban, «bell» — Koa0x04,

«whistle» — cBucTOK);

® 3pyKomspaedeHne («accord» — axkopg, «beat»

- y4ap, yAapsrh, «tune» — MeA0AVsl, HacTpau-

BaTh, «SONg» — IecHs, «bang» — yaap, «voice» —

roa0c);

* mysbikaHTH («fiddler» — ckpuray, «trumpeter»

— TpyOau, «artist» — apTucr);

® My3blKaabHbIe OObeauHeHms («chorus» — xop,
«band» — rpymima);
® cao0Ba OOIIEro 3HauyeHMs («music» — My3bIKa,

«Score» — IIapTUTypa).

BoimoanuTh aHaAM3 KaXKAON M3 Ha3BaHHBIX
HOATPYIII — 3ajada APYyroro, 0oaee AeTaAbHOIO
uccaeJoBaHNs. B pamkax gaHHOI HaydHON CTa-
TBU IIO3BOAUM ce0e OrpaHMYUTLCSA IOATPYIIIION
«MY3BIKaAbHbIE MHCTPYMEHTbI», KOTOpasi SBASeTCs
camoli MHOrouncaeHHon B TI' «My3pika» u Ipea-
CTaBAseT A4Sl HAC OCOOBIN MHTepec. AHAAU3UPY:
U KOMMeHTupys Ty mau mnyio ®F, mb npuso-
AUM AOCAOBHBIN (@BTOPCKII) II€peBOJ, KaxK40u
€AVHUITBI 4451 TOTO, YTOOBI YuTaTeAb, HE BAaAeI0-
IV aHTAUMCKUM SI3BIKOM, MOT OLIEHUTHh CTEII€Hb
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nepeocMbicaeHns gppaseosornsma. Jasee — nepe-
BO4, IIpeaaaraeMbnii A. B. Kynunsim B aHrao-pyc-

CKOM (Ppa3eoa0rnmdeckoM cao0Bape, 13 KOTOPOIO

MBI OCYIIIeCTBAAAU HOAOOPKY. B kBagpaTHBIX CKOO-

KaX yKa3bIBAIOTCS MCTOYHUK, CTpaHuIa U OyKBeH-

HBII QP TOTO AN MHOTO (Ppa3eoaorusma.

AAs AOCTMXKEeHMsI MaKCMMAaAbHOIN ajeKBaTHO-
CTU 1pu nepesose ppazeoA0rnM3MOB C aHTAUIICKO-
IO sI3bIKA Ha PYCCKUII NIePeBOAUMK A0AXKEH yMeTh
UCII0Ab30BaTh pPa3AMYHbBIE CIIOCOOBI IIepeBoja.
A. B. Kynnn [1, 10] Ha3biBaeT caeaylomiye BUAbI
nepesoJa:

1. Iloabop ®KBMBaaeHTa, IIPU KOTOPOM OCYy-
IIeCTBASETCSI TIOMCK MMEIOIIETroCsl B PyCCKOM
SI3BIKE a4eKBAaTHOTO (PPa3de0A0TMIeckoro 0bo-
pOTa, COBIIaAAIOIETO C AHTAUIICKIM 000POTOM
II0 cMbICAy ¥ 0Opas3HoIl ocHOBe. B paccmaTpu-
BaeMOI TEMAaTUYECKOW TPYIIIle BCTPEYarOTCsI
pasAudHbBIe IIPUMEPE, OTHOCAIIMECS K 4aHHO-
My BUAY IIepeBoJa.

To change one’s tune: AJ0CA0BHO — «<CMEHUTD Me10-
AUIO»; IIepeBo/, 13 GPpa3e0A0TIMIecKoro CA0Ba-
ps1 — «3aneTh Ha APYToii Aa4, COaBUTD TOH, IIPU-
TUXHYTH» [1, 869, T-698].

At sb’s whistle: 240CA0BHO — «II0 4beMy-A1OO
CBUCTKY»; CA0Baph — «CTOUT TOABKO CBUCTHYTb»
[1, 819, W-384].

2. Ioabop aHaaora — mpu JaHHOM criocoOe
repeBoJa IIPOUCXOAUT 3aMeHa aHIAMIICKOTO
(¢ppaseosorusma pycckuM yCTOMUUBBIM 00O-
pOTOM, KOTOPBIN 110 3HAUYEHUIO aAeKBaTeH aH-
IAMIICKOMY, HO 10 OOpa3HOM OCHOBE OTANYa-
€TCsl OT HeTO IOAHOCTBIO UAU YaCTUYHO.

If you dance you must pay the fiddler : sAocaoBHO
— «Bcan ranmyems — maaTtu ckpumady»; cAo-
Bapb — «AI0OMIIb KaTaThCsl, AI0OM M CAaHOUYKU
BO3uUThH» [1, 272, F-262].

3. OmucaTeabHbBIVI MEePeBOA, TO €CTh IIePeBOJ
IyTeM Iepejady CMBICAa aHTAMIICKOTO 000po-
Ta CBOOOAHBIM CA0BOCOYeTaHMeM. JaHHbIN BI/,
IepeBoJa OCYIIeCTBASITCS, KOIJa B PYCCKOM
SI3BIKE OTCYTCTBYIOT DKBMBAAEHTHI M aHAAOTI.

The tune the old cow died of: s0ca0BHO — «Mea0-
Aus, OT KOTOPOI CTapasli KOpoBa IlOMepaa»;
CA0Baph (LIyTA. pasr.) — «PeXXyIIMUIl CAyX MO-
TUB, KAKOPOHUsI, CKYJHO, ILA10XO UCIIOAHEHHAS
Mysbika» [1, 781, T-704].

4. AHTOHMMMYeCKIUV IIepeBOJ, TO ecTh Iepe-
Aaya HeTaTUBHOTO 3HAYeHMs C IIOMOIIBLIO yT-
BepAUTEABHON KOHCTPYKIIMU MAU HAaOOOPOT.
K coxaaennio, cpeau BrIOpaHHBIX HaMu pa-
3e010ru3mMoB TT «My3bIKa» TpUMepOoB aHTOHM-
MIYECKOI'o IepeBo/a He HaIlL10Ch.

5. Kaabkuposanme. MeToa KaabKUPOBAHILI
HIPUMEHSeTCs B TeX CAydasiX, KOT4a IepeBoAImK
XO4eT BBIAeAUTh OOpPasHyIO OCHOBY (paseo-
AOTU3Ma, AU KOrAa aHTAUVICKUN o6op0T He
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MOJKeT OBITH IepeBeAeH IIPU OMOIIN APYTUX
BUAOB IlePeBoJa.

Soap opera: 40CA0BHO — «MBLAbHAsI OIEpa»; CAO0-
Baphb — «MBLAbHas OIlepa» (4aHHOe BhIpa’kKeHue
BOIILAO B PYCCKMII SI3BIK IIOCAE TIOSBAEHMS Ha
TB cepnaaos aas aomoxossexk) [1, 554, O-103].

Swan song: A0CA0BHO — «aebeANHas IIeCHs»; CAO0-
Bapb — «aebeamHasI 1ecHs» (aHIAMIICKUIT Bapu-
aHT, KOTOPXHII, B CBOIO Ouepean, ObLA 3aMCTBO-
BaH 113 HEMEIIKOTO sI3bIKa — «Schwanengesang»)
[1, 703, S-872].

6. KomOunmposanHbi nepepoa. B tex cayua-
SIX, KOTAA PYCCKUIT aHAA0T He IT0AHOCTBIO Iepe-
AaeT 3HaueHMe aHIAMIICKOTO (pa3eoaoTu3Ma
UAM K€ UMeeT MHOM CHenUpUIecKuii K0A0-
pUT MecTa M BPeMeHH, AaeTcs KaAbKUPOBaH-
HBIIT TTIEPEBOJ, a 3aTe€M — OIMCAaTeAbHBIN Tepe-
BOA 1 PYCCKUIT aHAAOT 4451 CPABHEHIL.

To beat (thump) the (big) drum(s): z0cA0BHO —
«OuTs B 6oabIINe GapabaHbl»; CA0BaPhb — «TPY-
OuTH O YeM-TO, IIyMHO PeKAaMUPOBaTh UAU
3BOHUTH BO BCe KOA0KoAa» [1, 228, D-576].

To fiddle while Rome burns (is burning): s0ca0s-
HO — «UTpaTh Ha CKpUIIKe, IToKa Pum roput»;
CA0Baph — «pPa3BAeKaThCs BO BpeMsi HapOAHO-
ro OeACTBUS MAU HUPOBATh BO BPEMS 4yMbI»
[1, 640, R-353].

Jor1yckas M0AHOe MAY YaCTUYIHOE KaAbKIPOBa-
HIlE, B OTAEABHBIX CAyJasX [IepeBOAYUK UCKAI0JaeT
BCAKYIO BO3MOKHOCTD WCIIOAB30BaHMS OyKBaAM3-
MOB, T. €. HeOIIPaBAAHHBIX AOCAOBHBIX II€PEBOJOB,
MCKaXKAIOIIMX CMBICA aHTAUCKUX (PPa3eoa0rus-
MOB AV He COOTBETCTBYIOIIIX HOPMaM COBpeMeH-
HOTO PYCCKOTO SI3bIKa.

[lepeiigem k paccMoTpeHuio ¢paseoaormde-
CKMX €AVHUI], OTHOCAIIMXCS K ITOATPYIIIIe «MY3bl-
KaJbHble VHCTPYMEHTBI» T€MAaTUYeCKO! TIPYIIIIbI
«MY3BIKa», C TOUKY 3PEHIsI HA3BaHHBIX METOAOB.

B u3bpanHol moarpymiie «My3blKaAbHbIE MH-
CTPYMEHTBI» (a TaKXKe MX COCTaBASsIONIe) Hac Oo-
Aee Bcero uHTepecosasa napaaurma OE ¢ kaioue-
BOII AeKceMoIl «string» — cTpyHa. B Tpex mocaeay-
IOIIUX IPpUMepax HabAI04aeTcs sIBHasl ceMaHTIJe-
CKasl CBA3b: IepBble 4BE eAUHUIILI aHTOHMMMYHEL,
B TO BpeMsI KaK TPeThs COeAUHsIeT B cebe 3HauYeHMs
HIePBBIX ABYX.

1. The first strings: 40CA0BHO — «IIepBBIE CTPY-
HBI»; CA0Baph — «OCHOBHOE CPeACTBO, OCHOBHOII
pecype» [1, 732, S-1399].

2. A second string (to one’s bow): 40cA0BHO —

«BTOpas CTpyHa (Ha OAVMH CMBIYOK)»; CA0Baph —

«4TO-AM0O 3aIacHoe, JOTIOAHUTEAbHBIe CpeJ-

crBa» [1, 732, S-1408].

Two strings to one bow: A0CA0BHO — «ABe CTPY-

HBI Ha OAVIH CMBIYOK»; CA0Baph — «JBe BO3MOXK-

HOCTM» (OOBIYHO C r1aroaoM «to have» — nmersn)

[1, 732, S-1411].
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Ot OE MeTaOpUYHO IEPEOCMBICAEHEI, Ja-
CTUYHO MOTMBMPOBAHBI, OTAMYAIOTCS BBICOKOI
CTeIeHDbIO MAMOMATUYHOCTH. IlepBbli m TpeTmit
(}ppaseosorusmbl ycTOTIMBEL, He AOITYCKAIOT Bapi-
AQHTOB; BTOPOU, HAITPOTUB, OTHOCUTEABHO YCTOM-
9mB, AOIyCKas KBAaHTUTATUBHbIE M IpaMMaThye-
CKIe BapMaHThI.

Adpyroit mpuMmep, cogepXKallluii — AeKCceMy
«drum» (DapabaHn), MHTepeceH CBOeIl I10AMCeMaH-
TuKOM. As tight as a drum: J0CA0BHO — «TYyTOI1, KaK
Hapaban»; caosapb — 1) «Tyroit, Kak 6apabaH, Tyro
HATSHYTLI» (CP. C aHAJAOTOM B PYCCKOM SI3BIKe:
«cuauT (maarpe), Kak Ha 6apabane». — E.C.);
2) pa3TOBOPHEIN BapuaHT — «BApeOe3ryi, MepTBerl-
KU TIbsTHBIN» [1, 761, T-342].

Bo Bropom sHauennu gaHHLI PPazeoa0rn3M He
MOTUBUPOBaH, OTAMYaeTcsl abCOAIOTHON MAMOMa-
TUYHOCTBIO, KOTOpasl CTala pe3yAbTaTOM CeMaHTH-
geckoro casura. Ilo crpykTypHBIM cBOIICTBAM — 9TO
KOMIIapaTUBHEI (PPa3e0aoru3m («as... as» — «Ta-
KOI1... Kak»). Kpome ToTO, BTOpOe 3Hauenue ¢pa-
3040TM3Ma BCTyIlaeT B OTHOLIEHMs CUHOHUMUU
BHYTPM TeMaTIJIeCKON IPyHIbl «My3bika». Caeao-
BaTe/bHO, PacCMaTPUBAEMBIil (PPAa3eOAOTU3M SABAS-
eTcst Ppaze0A0rMUecKiM CHOHMMOM HeCKOABKIX
DE. «As drunk as a fiddler»: 40C10BHO — «IIbsIH, KaK
CKpHUIIay»; CAOBaph — «MEPTBELKM IbiAH» [1, 22§,
D-577]. «Lit up like a Christmas tree»: A0CA0BHO
— «TOpsIIUIl OrHAMU, Kak PoxXzecTBeHCKas eakar.
Vlan amepuKaHCKIIL >KaprOHHBIA BapMaHT AAHHOTO
dpaseosormsma — «Lit up like a Broadway»: so-
CAOBHO — «JIPKO OCBeleHHbIN, Kak bpoaseit»; cao-
Bapb — «IIbSIH B CTeABKY» [1, 465, L-543].

Ilepeuncaennsle ppas3eoA0rn3MBbl TAKKE OTAN-
JaroTCsl HEMOTUBUPOBAHHOCTBIO CEMAaHTUKM, OHU
BBICOKO MAMOMATHUYHEI, aOCOAIOTHO YCTOWYUBEI B
BRIOOpe IepeMeHHBIX KOMIIOHEHTOB M KOMIIapa-
TUBHEBI 110 CBOeil CTpyKType. B gannpix mpumepax
HAAWUIIO UTPa CAOB, TaK KaK B aHIAUIICKOM S3BIKe
«lit up» nMeeT 4Ba BO3MOXHEIX ITePEBOJAA — «SIPKO
OCBEIIeHHBIN» M «CUABHO IIbSHBIV».

ITpogoaxasi aHaAM3 HOATPYIIIBl «MY3BbIKAAb-
Hble MHCTPYMEHTBI», BbldeauM ouepeaHble DE.
To blow omne’s horn [ to toot one’s horn (amepu-
KaHCKMI BapMaHT): JOCAOBHO — «TPYOUTDL B CBOIA
ropu». D10 MeTaQopUIECKU IIePeOCMBICACHHAS
e/AMHUIIA CO 3HAUYEHMEeM «XBaAWUTbCS, XBAaCTaThCH,
Haxsaantscs» [1, 396, H-735]. 3aech npucyrcrsyer
sBHas (PYHKLIMOHAJAbHASL M IpaMMarudecKas Ba-
pUaTUBHOCTH PPa3e0A0In3Ma, ITO IIPOSIBASLTCS B
0COOEHHOCTSX yIIOTpeb.AeHNs: OPUTAHCKOTO U aMe-
PMKaHCKOIO aHaA0I0B, a TAKXKe B TPaMMaTIIeCKOM
BapUaHTe IIPUTKaTeAbHOIO MeCTOMMeHMs (one’s
-my-hisur. a.).

Caabo MOTHBMPOBAaHHBIMHU I BLICOKO MAVIOMa-
TUYHBIMIU MOXKHO Ha3BaTh IpMBOAUMBIe Jasee PE
CeMaHTUYECKOTO 11045 «CKpuIika». To fret oneself
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to fiddlestrings: socaoBHO — «a0BecTu cebst 40 co-
CTOSHMA CKPUIIMYHBIX CTPYH»; CAOBaph (peax.) —
«U3BOAUTH ce0s1, ecTh cedst moeaom» [1, 272, F-264].
D10 (Ppaseosornyeckoe eAUHCTBO XapaKTepU3y-
€TCsI OTHOCUTEABHOV YCTOMYMBOCTBHIO CBOMX KOM-
IIOHEHTOB, O YeM I'OBOPUT I'paMMaTUYeCKIIl Bapu-
aHT BO3BpaTHOIO MecromMeHus (oneself — myself
— yourself — himself un T. 4.) n cupspxenns raaroaa
«to fret» (to fret — frets). As fit (fine) as a fiddle:
AOCAOBHO — «CTPOVIHBIN, KaK CKPUIIKa»; CAOBapb
(pasr.) — «B A00pOM 34paBUM, KaK HEAb3SI AydIIIe»
[1, 272, F-255]. B ganHOM KOMIIapaTUBHOM (pase-
010TM3Me HaAUIO AeKCHueckrue BapuaHTthl. [Ipm
®TOM ynortpebaenne Bapuanta «fit — fine» 00y-
CAOBAEHO OPUTAHCKUM U aMEPUKAHCKUM BapuaH-
TaMM A3BIKa.

CBoUM «ABOIHBIM» II€PEOCMBICACHUEM UHTe-
pecen caeayiomuii ppaseoaorusm. To harp on one
(and the same) string: 40CA0BHO — «IIIUIIATh OAHY U
Ty K€ CTPYHY Ha apde»; C10Bapb — «TBEPAUTH OAHO
U TO JXe», YTO PaBHO3ZHAYHO PYCCKOMY (ppazeoao-
TU3MY «3aBECTV BOABIHKY», «TSIHYTh OAHY M Ty >Ke
necHio» [1, 732, 5-1401]. Drot Pppaszeoa0orusm c oc-
HOBHBIM I 1aTOABHBIM KOMIIOHEHTOM 00./ajaet ab-
COAIOTHOI MAMOMATUYHOCTBIO U AOITyCKaeT KBaH-
TUTATVBHBIE BapUaHTHL — «one string» mam «one
and the same string». 34ecs HabA104aeTCsI 4BOVIHOE
IIePeOCMBICACHE 3a CYeT CeMaHTUYeCKOTO CABU-
ra raaroaa «to harp» (9acTo ¢ mocaeaoramu «on»
nau «about»): MMest IpsiMOe 3HaUeHNe «UTIPaTh Ha
ap¢e», AaHHBI r1aroa obo3HadaeT «Hal0eAAVBO
TBepAUTL (O 4eM-A1mO0), 3aHyACTBOBATD, 3aBeCTHU
BOABIHKY». Hampumep: to keep harping on the
same old theme — «11pos0A>KaTb 'OBOPUTH Ha TY
Ke TeMy».

QyHKIMOHAABHOCTD raaroaa «to harp» maaio-
cTpupyeT emie oAuH (ppa3eoa0Tu3M, B CTPYKType
KOTOPOIO COAEPXXUTCS AaHHBIA raaroa. To harp
on a damp string: A0CAOBHO — «IIUIIAaTh 3arly-
IIIeHHble CTPYHBI ap(bl». 34ech NpuaaraTeibHOe
«damp» obpasosaHO OT raaroaa «to damp»: go-
CA0BHO — yMEHBIIAaTh aMIIAUTYAy KoAeOaHMI, 3a-
rAyImarth 3BYK; Iepesog 13 (ppa3eo10rndecKoro
ca0Bapsl — «He J00UTHC OTKAMKa» [1, 732, S-1400].
Kak Buaum, gannasg ®E yacTmyHO MOTUBMPOBa-
Ha, BBICOKO MAMOMAaTHUYHa, YCTOIYMBa 10 COCTaBy
KOMIIOHEHTOB, XOTsl AOIlyCKaeT IpaMMaTudecKue
BapMaHTLl IIpU CHpsDKeHuu raaroaa (to harp —
harps — harped).

DTUMOA0THS CARAYIOIIETO (PPa3e010Tu3Ma Aa-
AeKa OT My3BIKM ¥, Ha HaIll B3IAsJ, MMEeT CBS3b C
NCUMXO(PU3N0A0THel U Teopueil yCAOBHBIX ped-
2excoB (350HOK — pedaekc). Tem He meHee, aexce-
Ma «bell» — «<K0A10K04, KOAOKOABYMK» — [I03BOANAA
HaM BKAIOUUTL AaHHyI0 OE B IIOATPYIIly «My3bI-
KaJbHble VHCTPYMEHTBI» T€MaTUYeCKO! TIPYIIIIbI
«mysbika». To ring a bell: 40c10BHO — «IIO3BOHUTE
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B KOAOKOABUVK»; CA0BAPb — «HAIIOMHUTH, HABECTU
Ha MBICAD, 3aCTaBASATh KOIO-AMOO0 BCIIOMHUTD 4TO-
Anbo» (IIepBOHAYaAbHO aMEePUKAHCKUI BapMaHT)
[1, 76, B-357].

Caeayrommuit ppa3eoa0rnsM TakXKe SIBASET-
cs1 MeTapOPUIECKMM IIePeOCMbICA@HIEeM, XOTS I
JacTUYHO MOTUBUpPOBaH. To hang up one’s fiddle:
AOCAOBHO — «IIOBECUTDH CBOIO CKPUIIKy» (Ha cTe-
HY, Ha TBO34b, TO €CThb IIepecTarh II0Ab30BATHCS
CKPUIIKOI1); CAOBaph — «OCTaBUTh pabOTy, YT
Ha IMOKOM, peAdKO — YWTH B OTCTaBKy» (II€pBOHa-
4aAbHO aMepMKaHCKuil BapmanT) [1, 271, F-256].
Aannas ®E OTHOCUMTEABHO YCTONYMBA, TO €CTh
AOIIyCKaeT TIpaMMaTHJyecKle BapUaHTHI, IIped-
CTaBAEHHBIE CIIPsKeHMEeM r1arola 1 BapuaHTaMu
HPUTSKATeALHBIX MECTOMMEHMI.

Caeayromas rpymma Gppazeo10rndeckKux ean-
HII] MMeeT KakK IPsAMOe, TaK U IIePeHOCHOe 3Ha-
genne. Hampumep: «UMCHOAHATL TAaBHYIO MAU
BTOPOCTEIIeHHYIO IIapTUIO B OpKecTpe». Dta Pppa-
3eoa0rmyeckas eAMHNUIA IIpeAriolaraeT Merado-
pUYeckoe IepeocMbICA€HIE, B pe3yabTaTe KOTO-
pOTO TOsBASETCS CeMaHTMKa BeAyleil, BTOPO-
CTEIIEHHOM MAV COBCEM HE3HAaYMUTEABHON pOAU B
geM-an6o. To play first fiddle: socaoBHO — «urpatn
HePBYIO CKPUIIKY»; CAOBaph — «UIPaTh IIEPBYIO
CKPUIIKY, 3aHUMAaTh AUAUPYIOIIee I10A0KeHNe»
[1, 272, F-258]. To play second fiddle: socaoBHO —
«UrpaTh BTOPYIO CKPUIIKY»; CAOBapbh — «UIPaTh
BTOPYIO CKPUIIKY, 3aHMMaTh BTOPOCTEIIEHHOE I10-
AOXKeHne» (Cp. C PyCCKIIM aHa/10TOM «OBITh Ha BTO-
peIx poasix». — E.C.) [1, 272, F-259]. To play third
fiddle: 70cA0BHO — «UTPATh TPETHIO CKPUIIKY»; CA0-
Baph — «3aHUMAaTh HE3HAYMTEABHOE II0A0XKEHIe»
[1, 272, F-260]. B pycckom s3bike gaHHBIN (ppaszeo-
AOTU3M OTCYTCTBYeT; MBI MOXEeM IIOHATDL €ro 3Ha-
4yeHue, caedys napagurme poacrseHHbix OF.

Jannasi nmapaaurma o04ajaeT BBHICOKOI (PyHK-
IIMIOHAAbHOCTBIO KakK B IPAMOM, TaK U B II€PEHOC-
HOM 3HaueHnu. CpaBHIM CAeAYIOIIe IPUMepEI:
1. At A. Ivanov’s birthday concert B. Sidorov

plaved second fiddle

Ha xoHIepre, IIOCBSIIIEHHOM JHIO POXKAEHIS

A. Vsanosa, b. Caopos urpaa BTOpyIo CKPUIIKY

(TO €CTh UCIIOAHSA TTAPTIIO BTOPOJ CKPUIIKIL).

2. Why should I always play second fiddle to
John? I'm better trained and more experienced
than he is.

Ilouemy s Bceraa Ha BTOPBIX POASX IIOCAE

Axona? Sl aydine 1oAroTosaeH u 6o4ee OIIbI-

TEH, 4eM OH.

B sakarouenme paccMoTpuMm ¢$pazeoA0TU3MEL
coZepKarue AekceMy «string» (cTpyHa). O1i Pppa-
3€010TM3MBI BBIAEAEHBI HAMU B OTAEABHYIO IPYII-
Iy TIO CAeAYIOIINMM IPU3HAKAM: OHM abCOAIOTHO
UAMOMATUYHE, OTAMYAIOTCA ABOVHBIM Ilepeoc-
MBICA€HMEM (4yBCTBa — CTPYHBI, KacaThCs CTPYH




B coro3e co caoBom

Ayl — BOAHOBaTb), MMEIOT BBICOKYIO XyAOXKe-
CTBEHHO-BbIPa3MTEAbHYIO IIEHHOCTD.

To play upon sb’s heart strings (heartstrings):
AOCAOBHO — «HUIpaTh Ha YBUX-A100 CePAEIHDBIX
CTpyHaXx», CA0Bapb — «UI'paTb Ha YBUX-A100 q9yB-
creax» [1, 732, S-1406]. Dra ¢paseosormyeckas
€4VHNIA OTHOCUTEABHO YCTOWMYMEBA, 4YTO BUAHO
U3 IpaMMaTHYecKOro BapMaHTa HeoIlpejeleHHO-
ro MectonMeHns «somebody’s» — «his», «Mary’s»
UT. A.

To pull at (tear) sb’s heart strings (heartstrings):
AOCAOBHO — «TSHYTD 3a YbU-AUO0 cepaevdHble CTpy-
HBI»; CA0Baph — «pacTporarh KOro-ambo, B3BOAHO-
BaTbh A0 rAyOuHsl Aymm» [1, 732, S-1407]. To touch
a string (to touch sb on a (tender) string): Joca0B-
HO — «AO0TPOHYTBCA AO CTPYHBI, TPOHYTbh HEJXKHYIO
CTPYHY»; CA0Baph — «3aTPOHYTh 3a YbIO-A1MOO cAa-
OyI10 CTPYHKY» (Cp. C PyCCKMM aHaA0TOM «3aJeTh 3a
xusoe». — E.C.) [1, 732, S-1410].

Wrak, MBI paccMoTpean HanboAee MHTepecHbIe
IIpUMepBl, IpeACTaBACHHbIE B IOATPYIIIIe «MY3bl-
KaAbHble MHCTPYMEHTBI» TeMaTUYeCKOV TIPYIIIIBI
«My3blka». Ham ygaa0ch ycTaHOBUTDL BBICOKYIO
CTereHb UX MAMOMATUYHOCTY, Pa3AUMYHyIO CTe-
IIeHb MOTUBMPOBAHHOCTY, ITPOKOMMEHTUPOBATh
YCTOMYMBOCTL MAM BapMaTUBHOCTh CTPYKTYPHBIX
KOMITOHEHTOB (PPa3e0A10TNIeCKIX eAVHNLT AaHHO
TI', moxasaTh OCHOBHBIE CITOCOOBI MX ITepeBoja Ha
PyCcCcKmit sI3BIK. MBI KBaAMPUIIMPOBAAY OCHOBHBIE
MOATPYHIIBI TeMaTUYeCKON TPYIIIbl «MY3bIKa» I
yKa3aAu Ha MX MHOTOYMCAEHHOCTb M CeMaHTuJe-
CKYIO HaITOAHEHHOCTD.

Orpannuns mpeAMeT 1cCAeAOBaHNS OATPYII-
IIOM «MY3bIKaAbHble MHCTPYMEHTBI», MBI MMeeM
BO3MOXKHOCTh ITPOAOAKUTDL M3ydeHMe TeMaTude-
CKOJI TPYTIIBI «MY3bIKa» B APYyIux, 0olee AeTaab-
HBIX U pa3BepHYTBIX UCCACAOBAHMSIX.
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